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ОСОБЛИВОСТІ ПСИХОЛОГІЧНОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ  
ТА АКТУАЛЬНІСТЬ ЇЇ ВЖИВАННЯ

Психологічна підтримка громадян України в умовах війни є необхідною та 
важливою, оскільки трагічність життя українців присутня в усіх аспектах: оку-
пація українських земель, воєнні дії, велика смертність як серед військових, так 
і серед цивільного населення, смертельна загроза, травматизм, поранення, інва-
лідність, втрата рідних, переселення, залишення майна та житла. Більша частина 
населення України відчуває щонайменше психологічний дискомфорт, стрес або 
переживає глибоку депресію та безвихідь. Саме психологічна підтримка досвід-
ченими професіоналами, використання ними психологічної лексики – це пер-
ший крок до стабільності психологічного стану людини та її існування в склад-
них обставинах. Діяльність уряду України направлена також і на психологічну 
підтримку населення та залучення професійних психологів, в тому числі і зару-
біжних.

Вербальне вживання психологічної лексики спрямоване на встановлення 
контактів між людьми та налагодження відносин між ними. Встановити контакт 
з конкретною особою і позитивно вплинути на її думки, поведінку, спонукати 
на здійснення певних дій в першу чергу залежить від вербального спілкування. 
Лінгвістичний аналіз сучасної психологічної термінології цікавить багатьох на-
уковців не лише з точки зору теорії, але й на практиці, бо майстерно підібрані 
слова в поєднанні з елементами невербального спілкування допомагають про-
фесіоналу досягти більш бажаних результатів і при цьому витратити менше часу.

Щодо дослідження професійної лексики психолога, то відіграє важливу роль 
когнітивна лінгвістика не лише як пізнавальна діяльність психологічних тер-
мінів, але і як визначення змістовних параметрів мови психолога. Це вивчення 
категорій та категоризацій, концепцій, метафор, референцій, інформаційних ас-
пектів речової діяльності психолога. Мовна форма та мовний зміст, який є най-
більш універсальний на семасіологічному та ономасіологічному рівнях.

Когнітивна лінгвістика опирається на ономасіологію загалом та теорію номі-
нації зокрема, згідно з якою процес найменування встановлює зв’язок мовних 
елементів із фактами реальної дійсності [1. с. 96]. Дослідження мови психоло-
га в ономасіологічному аспекті допомагає з’ясувати різні лінгвокульторологічні 
питання. Ономасіологія допомагає виявити походження психологічних термі-
нів, особливості сприйняття цих термінів, інформаційну цінність психологіч-
них термінів тощо. Взагалі, найбільш вдалу і точну загальну оцінку когнітивної 
лінгвістики наводить Пайвіо [2]. Як стверджує А. Андерсон, когнітивна наука 
та і взагалі весь когнітивний рух звернений на створення когнітивної теорії по-
всякденного життя [3]. Таким чином, головною складовою когніції є мова.
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Також привертають увагу універсальні способи термінотворення в галузі 
психології, що можливо простежити завдяки інтернаціональному фонду термі-
нів, який збагачувався століттями і був започаткований завдяки термінології ла-
тинської та грецької мов. Особливості формування та функціонування психоло-
гічної термінології розглядаються на основі дослідження двомовних словників 
психологічних термінів, навчальної літератури з англійської мови за професій-
ним спрямуванням та оригінальних текстів за спеціальністю «психологія». Схо-
жість, тотожність психологічних термінів двох мов (англійської та української) 
вказує на спільні корені термінів, які запозичені зі стародавніх мов, а універсаль-
ні способи термінотворення відіграють важливу роль у формуванні найбільш 
результативних психологічних термінів.

Базуючись на когнітивному аналізі психологічної термінології простежуєть-
ся класифікація лексики психолога на спеціалізовану з науковими визначення-
ми (орієнтовану на колег, професійних психологів) та робочу загальнодоступ-
ну лексику (орієнтовану на клієнтів у різних ситуаціях). Отже когнітивний рух 
завжди базується на протиставленні наукового пізнання та природної когніції, 
яка направлена на взаємодію з навколишнім середовищем у повсяденному жит-
ті, направлена на звичайну поведінку людини. Тобто мова психолога завжди має 
протиставлення в науковому аспекті, тобто спеціалізованої термінології психо-
логії як науки, яка використовується здебільшого між професіоналами-психоло-
гами; а також повсякденної, загальнозрозумілої для всіх лексики, яку використо-
вує психолог надаючи психологічну допомогу.

Робоча лексика психолога є трьох видів: конструктивна (лексика, яка спону-
кає до дій та прийняття рішень), деструктивна (лексика, яка руйнує прийняті 
рішення) та пошукова (лексика нейтральна, яка направлена на пошук рішень). 
Тобто така мовна класифікація психологічної термінології можлива за таким 
критерієм як результативність або цільова направленість в роботі психолога.

Дійсно, щоб отримати необхідну інформацію психологу від свого клієнта; 
щоб вивчити проблеми людини; щоб допомогти у вирішенні складних життєвих 
ситуацій, професійному психологу потрібно використовувати певний алгоритм 
в своїй роботі на практиці: спочатку психолог повинен досягти фідуціарності з 
клієнтом переважно через вербальні засоби спілкування. Другий крок психоло-
га в професійній діяльності – це залучення невербальних засобів при комуніка-
ції. Це і посмішка, і жести, і міміка, і різний вияв емоцій. Проте головну інформа-
тивну функцію несе саме мова психолога. Тільки третім кроком психолога буде 
розмова-запит, що передбачає запитання психолога та відповіді опитуваного з 
метою вивчення психологічної проблеми.

Стародавнє римське право розповідає нам про фідуціарні угоди, домовлено-
сті. Один з видів фідуціарних угод – це фідуціарна угода з другом, тобто з особою, 
якій можна довіряти. Такі фідуціарні відносини виявилися придатною формою 
для досягнення різних цілей, результатів, ефектів тощо [4, с.18]. Тому фідуціарні 
відносини мають місце між психологом та клієнтом, які досягаються передусім 
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зусиллям психолога та його професійним якостям використовувати вербальні та 
невербальні засоби спілкування. Таким чином встановлено, що саме фідуціарні 
домовленості, які мали свій початок у Стародавньому Римі, явилися родоначаль-
никами довірчих відносин не тільки в праві, а також і в психології.

Викладачам іноземної мови за професійним спрямуванням необхідно по-
яснювати походження психологічної термінології, задавати творчі та креативні 
завдання, які імітують практичну діяльность психолога і допоможуть сформу-
вати професійні навички у здобувачів вищої освіти, майбутніх психологів. А бі-
лінгвістична компетентність здобувачів вищої освіти зі спеціальності «психоло-
гія» на практичних заняттях з англійської мови за професійним спрямуванням 
забезпечується вивченням іноземної мови насамперед в комплексному значенні.
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ОСОБЛИВОСТІ АНГЛОМОВНОГО ВІЙСЬКОВО-МОРСЬКОГО 
ДИСКУРСУ

Термін «англомовний військово-морський дискурс» (англ. English naval 
discourse) стосується сукупності лексичних, граматичних, стилістичних і праг-
матичних особливостей, притаманних спілкуванню у сфері військово-морських 
сил англійською мовою [2].

Історія англомовного військово-морського дискурсу тісно пов’язана з роз-
витком морської справи, колоніальної експансії, військових кампаній та фор-


